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Letnik 1917.

Državni zakonik
za

kraljevine in dežele, zastopane vdržavnem zboru.

Kos LXJV. —- Izdan in razposlan 5. dne aprila 1917.

Vsebina: (Št. 158 in 154.) 153. Ukaz, s katerim se izpreminja ukaz z dne 9. marca 1903. 1. o prometu 
z okoreninjenimi trtami Nn ključi na Češkem. — 154. Ukaz, s katerim se dopolnjuje točka II ukaza 
poljedelskega ministrstva z dne 24. novembra 1903. I. o sestavi deželne komisije za stvari vinarstva za 
kraljevino češko.

153.
Ukaz poljedelskega ministrstva 

z dne 2. aprila 1917. L,
s katerim se izpreminja ukaz z dne 9. marca 
1903. I. (drž. zak. št. 61) o prometu z okore­

ninjenimi trtami in ključi na Češkem.

V porazumu z ministrstvom za notranje stvari 
in s trgovinskim ministrstvom se ukazuje o pro­
metu z okoreninjenimi trtami in ključi na Češkem 
(in sicer gledé prometa s koreninskimi trtami de­
loma izpreminjujé §§ 1 in 2 ukaza poljedel­
skega ministrstva z dne 1. marca 1890. 1. [drž. 
zak. št. 34]), tako:

§ '■

Uvoz- ukoreninjenih, trt in ključev na Češko 
iz ostalih v državnem zboru zastopanih kraljevin 
in dežel je dovoljen le z uvoznim dovolilom, ki 
ga izda c. kr. namestništvo v Pragi, poprašavši 
deželni kulturni svet za kraljevino češko, in v ka­
terem je poočititi število tri, ki se uvozijo, vir 
dobave in namenišče.

Uvozno dovolilo pa je moči podeliti le, če 
so trte iz občin, za katere se ne uporabljata
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§§ 1 in 4 zakona z dne 3. aprila 1875. 1. (drž. 
zak. št. 61).

Dobo veljavnosti uvoznega dovolila naj usta­
novi od primera do primera c. kr. namestništvo, 
poprašavši deželni kulturni svet.

g 2.

Promet s ključi, izvirajočimi iz Češkega, je 
na češkem svoboden in se omeji za posamezne 
občine ah občinske dele le tedaj, kadar dobita 
gledé njih moč §§ 1 in 4 zakona z dne 3. aprila 
1875. 1. (drž. zak. št. 61).

Promet z okoreninjenimi trtami, izvirajočimi 
iz Češkega, je na Češkem dovoljen le po do­
ločilih §§ 4 do 6 tega ukaza.

§ 4.

C. kr. namestništvo more, ko je poprašalo 
za mnenje deželnega kulturnega sveta, posamez­
nim gojiteljem trt, ki so se izkazali za zanesljive, 
podeliti dovoljenje prodajati trle s koreninami.

(Slo>eiilboh.)
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To prodajno dovoljenje se podeli pismeno na 
3 leta najdalje in velja le za omejen okoliš, ki 
se naznani v dovolilnici in ki ga določi c. kr. 
namestništvo, poprašavši deželni kulturni svet, 
porazumno z deželnim odborom kraljevine češke, 
predpisujé naredbe opreznosti, od katerih je na­
rediti to ugodnost vsakočasno odvisno.

Za pridelovanje trt s koreninami določeni 
nasadni vrt je pod vednim nadzorstvom zaupnika, 
ki ga je c. kr. namestništvo postavilo za dotični 
občinski okoliš, in vsako leto najmanj enkrat ga 
preišče strokovnjaški odposlanec, ki ga je ime­
novalo c. kr. namestništvo.

O oddanih trtah s koreninami je pisati 
»eznamek, z natančno navedbo odjemnikov in 
odkod je gradivo; pravtako je poočititi v zapisku 
vsakočasno stanje nasadnega vrta.

Ti seznamki se morajo na zahtevanje po­
kazati osebam, katerim je poverjeno nadzoro­
vanje.

8 7.

Prestopki določil §§ 1 do 6 zapadejo kaznim, 
ustanovljenim: v § 17 zakona z dne 3. aprila 
1875. 1. (drž. zak. št. 61).

§ 8-

Za uvažanje okoreninjenih trt iz Češkega 
v ostale kraljevine in dežele, zastopane v držav­
nem zboru, se uporabljajo tudi v bodoče § 2 
ukaza z dne 1. marca 1890. 1. (drž. zak. št. 34) 
ter drugačni morda obstoječi posebni predpisi 
o uvažanju trt v posamezne v državnem zboru 
zastopane kraljevine in dežele.

Gledé uvoza okoreninjenih trt in ključev iz 
inozemstva na Češko in pa gledé izvoza takih trt 
iz Češkega v inozemstvo in njih prevoza po 
češkem ostanejo merodajni v § 3 ukaza z dne 
1. marca 1890. 1. (drž. zak. št. 34) navedeni 
predpisi.

Kako se pišejo seznamki, se uravna v po­
sebnem ukazu c. kr. namestništva v Pragi.

8 h.

Promet s trtami s koreninami v isti občini, 
gledé katere se ni izdala prepoved na podstavi 
zakona z dne 3. aprila 1875. 1. (drž. zak. št. 61), 
vobče ni omejen.

Za gojitelje trt, omenjene v § 4, so tam 
obseženi zaukazi za promet s trtami s koreni- 
uami merodajni tudi v občini njihovega stojališča.

S 6-

C. kr. namestništvo more, poprašavši de­
želni kulturni svet, porazumno z deželnim od- 
odborom kraljevine češke tudi več občin, oziroma 
občinskih delov oznameniti za enotni vinorejski 
okoliš.

V § 5 tega ukaza navedena določila o pro­
metu s trtami s koreninami v isti občini naj 
veljajo potem tudi za promet v teh vinorejskih 
ikoliših.

§ «•

Ta ukaz dobi moč z dnem razglasitve.

Clam-Martinic s. r.

154.
Ukaz poljedelskega ministrstva 

z dne 2. aprila 1917. 1.,
s katerim se dopolnjuje točka II ukaza polje­
delskega ministrstva z dne 24. novembra 1903.1. 
(drž. zak. št. 240) o sestavi deželne komisije 

za stvari vinarstva za kraljevino češko.

Točka H ukaza poljedelskega ministrstva 
z dne 24. novembra 1903. 1. (drž. zak. št. 240) 
o sestavi deželne komisije za stvari vinarstva za 
kraljevino češko izgubi moč v svojem sedanjem 
besedilu in se mora v bodoče glasiti tako:

11.

V deželni komisiji za stvari vinarstva pred­
seduje cesarski namestnik ali namestnik, ki ga 
on določi za to.
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Udje deželne komisije, ki imajo pravico gla­
sovanja, so:

a) deželni kulturni poročevalec namestništva;
b) zastopnik deželnega odbora;
c) trije strokovnjaški udje, ki jih pokliče cesarski 

namestnik vsakikrat zà triletno dobo, oziroma 
za nje ostanek;

d) po dva zastopnika obeh odsekov deželnega 
kulturnega sveta;

t) zastopnik sadjarske in vinarske šole v Mel- 
niku;

f) zastopnik poljedelske, sadjarske in vinarske 
šole v LitomeHcah;

g) zastopnik kralj, češkega pomološkega zavoda 
v Troji.

Predsedniku je na voljo dano privzemati na 
seje po potrebi še druge strokovnjake in zaupnike, 
toda brez pravice glasovanja.

Clam-Martinic s. r.
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Iz c. kr. dvorne in državne tiskarne




